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القرار ١٣٠٦ (٢٠٠٠)   
الـــذي اتخـــذه مجلـــس الأمـــــن في جلستــــه ٤١٦٨ الــتي عقــــدت في ٥ تمــــوز/ 

  يوليه ٢٠٠٠ 
إن مجلس الأمن، 

إذ يشير إلى قراراته والبيانات السابقة الصادرة عن رئيسه المتعلقة بالحالة في سـيراليون 
ولا ســيما قراراتــــه ١١٣٢ (١٩٩٧) المـــؤرخ ٨ تشـــرين الأول/أكتوبـــر ١٩٩٧، و ١١٧١ 
(١٩٩٨) المـــؤرخ ٥ حزيـــران/يونيـــه ١٩٩٨ و ١٢٩٩ (٢٠٠٠) المـــؤرخ ١٩ أيـــار/مـــــايو 

 ،٢٠٠٠
وإذ يؤكد التزام جميع الدول باحترام سيادة سيراليون واستقلالها السياسـي وسـلامتها 

الإقليمية، 
/S)، وبخاصة  وقد نظر في تقرير الأمين العام المؤرخ ١٩ أيار/مايو ٢٠٠٠ (2000/455

الفقرة ٩٤ منه، 
ـــن الدوليــين في  وإذ يقـرر أن الحالـة في سـيراليون لا تـزال تشـكل ديـدا للسـلم والأم

المنطقة، 
وإذ يتصرف بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة، 

 
ألف 

 
وإذ يعرب عن قلقه إزاء الدور الـذي تقـوم بـه تجـارة المـاس غـير المشـروعة في تـأجيج 
الصراع في سيراليون، وإزاء التقارير التي تفيد بأن هذا الماس يمر عبر البلـدان اـاورة، بمـا فيـها 

أراضي ليبريا، 
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وإذ يرحب بالجهود الجارية التي تبذلها الدول المعنية، والرابطة الدولية لصـانعي المـاس، 
والاتحاد العالمي لبورصات الماس، والس الأعلى للماس، والممثلـون الآخـرون لصناعـة المـاس، 
والخبراء غير الحكوميين لتحسين شفافية تجارة الماس الدولية، وإذ يشجع علـى اتخـاذ مزيـد مـن 

الإجراءات في هذا الصدد، 
وإذ يشدد على أن تجارة الماس المشروعة لها أهمية اقتصاديـة كبـيرة بالنسـبة لكثـير مـن 
الدول، ويمكن أن تسهم بصورة إيجابية في تحقيق الاستقرار والازدهـار وفي تعمـير البلـدان الـتي 
خرجـت لتوهـا مـن الصـراع وإذ يشـدد كذلـك علـى أنـه ليـس في هـذا القـرار مـــا يقصــد بــه 

تقويض تجارة الماس المشروعة أو التقليل من الثقة في سلامة صناعة الماس المشروعة، 
وإذ يرحب بالقرار الذي اتخذته الدول الأعضـاء في الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب 
أفريقيا في مؤتمر القمـة الـذي عقدتـه في أبوجـا في يومـي ٢٨ و ٢٩ أيـار/مـايو ٢٠٠٠ المتعلـق 

بإجراء استقصاء إقليمي لمسألة الاتجار غير المشروع بالماس، 
ــل  وإذ يحيـط علمـا بالرسـالة المؤرخـة ٢٩ حزيـران/يونيـه الموجهـة إلى رئيسـه مـن الممث

 ،( S/2000/641) الدائم لسيراليون لدى الأمم المتحدة وضميمتها
يقـرر أن تتخـذ جميـع الـدول التدابـير اللازمـة لحظـر الاسـتيراد المباشـر أو غــير  - ١

المباشر لكل أصناف الماس الخام من سيراليون إلى أراضيها؛ 
يطلب من حكومة سيراليون أن تكفل على وجـه السـرعة تطبيـق نظـام فعـال  - ٢

لشهادة المنشأ لتنظيم تجارة الماس في سيراليون؛ 
يطلب أيضا إلى الدول، والمنظمات الدولية، وغيرها من الهيئـات ذات الصلـة  - ٣
أن تقدم المساعدة إلى حكومة سيراليون إذا كانت قادرة على ذلـك لتيسـير تطبيـق نظـام فعـال 

لشهادة المنشأ تطبيقا تاما فيما يتعلق بالماس الخام في سيراليون؛ 
يطلب كذلك من حكومة سيراليون أن تخطر اللجنة المنشـأة بموجـب القـرار  - ٤
١١٣٢ (١٩٩٧) (�اللجنـة�) بتفـاصيل نظـام شـهادة المنشـأ هـذا عندمـا يتـم تطبيقـــه تطبيقــا 

تاما؛ 
يقرر أن يكون المـاس الخـام الـذي تتحكـم فيـه حكومـة سـيراليون عـن طريـق  - ٥
نظام شــهادة المنشـأ معفـى مـن التدابـير المفروضـة في الفقـرة ١ أعـلاه عندمـا تكـون اللجنـة قـد 
أبلغت الس، آخذة في الاعتبار المشورة التي تم الحصول عليـها، بنـاء علـى طلـب اللجنـة عـن 

طريق الأمين العام، أنه يجري تطبيق نظام فعال تطبيقا تاما؛ 
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يقـرر أن تفـرض التدابـير المشـار إليـها في الفقـرة ١ أعـلاه لفـــترة أوليــة مدــا  - ٦
١٨شهرا ويؤكد أنه سيقوم، في اية هذه الفترة، باستعراض الحالة في سـيراليون، بمـا في ذلـك 
مدى سلطة الحكومة على المناطق المنتجة للماس، ليقرر ما إذا كان سيمدد هذه التدابـير لفـترة 

أخرى، وما إذا كان سيعدل هذه التدابير أو يعتمد تدابير أخرى، إذا اقتضى الأمر؛ 
يقرر كذلك أن تضطلع اللجنة أيضا بالمهام التالية:  - ٧

تلتمس من جميع الدول مزيدا من المعلومات بشأن الإجراء الذي اتخذتـه بغيـة  (أ)
تنفيذ التدابير المفروضة بموجب الفقرة ١ أعلاه تنفيذا فعالا؛ 

تنظر في المعلومات التي أحيطت ا فيما يتعلـق بانتـهاكات التدابـير المفروضـة  (ب)
بموجـب الفقـرة ١ أعـلاه وتحـــدد، حســب الإمكــان، الأشــخاص أو الكيانــات، بمــا في ذلــك 

السفن، التي أُبلغت باشتراكها في تلك الانتهاكات؛ 
ـــس الأمــن عــن المعلومــات المقدمــة إليــها بشــأن  تقـدم تقـارير دوريـة إلى مجل (ج)
الانتـهاكات المزعومـة للتدابـير المفروضـة بموجـب الفقـرة ١ أعـلاه وتحـــدد، حســب الإمكــان، 

الأشخاص أو الكيانات، بما في ذلك السفن، التي أُبلغت باشتراكها في تلك الانتهاكات؛ 
تقوم بإعلان ما قد يلزم من مبادئ توجيهيـة تيسـيرا لتنفيـذ التدابـير المفروضـة  (د)

بموجب الفقرة ١ أعلاه؛ 
تواصـل تعاوـا مــع لجــان الجــزاءات الأخــرى ذات الصلــة لا ســيما اللجنــة  (هـ)
المنشأة عملا بـالقرار ٩٨٥ (١٩٩٥) المـؤرخ ١٣ نيسـان/أبريـل ١٩٩٥ بشـأن ليبريـا واللجنـة 
المنشــأة عمــلا بــالقرار ٨٦٤ (١٩٩٣) المــؤرخ ١٥ أيلــول/ســبتمبر ١٩٩٣ بشــأن الحالـــة في 

أنغولا؛ 
يطلــب مــن جميــع الــدول أن تبلــغ اللجنــة المنشــأة بموجــب القـــرار ١١٣٢  - ٨
(١٩٩٧)، في غضون ٣٠ يوما من اتخاذ هذا القرار، بالإجراءات التي تكون قد اتخذا تنفيـذا 

للتدابير المفروضة بموجب الفقرة ١ أعلاه؛ 
ـــا معــبر للمــاس الخــام  يطلـب إلى جميـع الـدول، وخاصـة الـدول المعـروف أ - ٩
القادم من سـيراليون، وجميـع المنظمـات الدوليـة والإقليميـة أن تلـتزم التزامـا تامـا بأحكـام هـذا 
القرار بصرف النظر عن وجود أية حقوق أو التزامـات يمنحـها أو يفرضـها أي اتفـاق دولي أو 

أي عقد مبرم أو أي رخصة أو ترخيص ممنوح قبل تاريخ اتخاذ هذا القرار؛ 
ـــالمي لبورصــات المــاس،  يشـجع الرابطـة الدوليـة لصـانعي المـاس، والاتحـاد الع - ١٠
والس الأعلى للماس، وجميـع الممثلـين الآخريـن عـن صناعـة المـاس علـى العمـل مـع حكومـة 
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سيراليون واللجنة لتطويـر الأسـاليب والممارسـات العمليـة الراميـة إلى تيسـير تنفيـذ هـذا القـرار 
تنفيذا فعالا؛ 

يدعــو الــدول والمنظمــات الدوليــة والأعضــاء في صناعــة المــاس والكيانـــات  - ١١
الأخرى ذات الصلة، التي هي في وضع يمكنـها مـن تقـديم المسـاعدة إلى حكومـة سـيراليون إلى 
أن تسهم في زيادة تطويـر صناعـة المـاس تحسـينا لهيكلـها وتنظيمـها بحيـث تتيـح تحديـد مصـدر 

الماس الخام؛ 
ــد  يطلـب إلى اللجنـة عقــد جلســـــة اسـتماع اسـتطلاعية في نيويـورك في موع - ١٢
ــــيراليون  لا يتجــاوز ٣١ تمــوز/يوليــه ٢٠٠٠ للنظــر في دور المــاس في الصــراع الجــاري في س
والعلاقة بين تجارة الماس المستخرج في سـيراليون وتجـارة الأسـلحة والعتـاد ذي الصلـة انتـهاكا 
للقرار ١١٧١ (١٩٩٨) بمشاركة ممثلـين للـدول والمنظمـات الإقليميـة المهتمـة بـالأمر وصناعـة 
المـاس، وغـيرهم مـن الخـبراء ذوي الصلـــة، ويطلــب إلى الأمــين العــام توفــير المــوارد اللازمــة، 

ويطلب كذلك إلى اللجنة أن تقدم تقريرا إلى الس عن نتائج الجلسة؛ 
يرحـب بتعـهدات بعـض أعضـاء صناعـة المـاس الالـتزام بعــدم الاتجــار بالمــاس  - ١٣
الذي يكون منشؤه مناطق الصراع، بمـا في ذلـك سـيراليون، ويحـث جميـع الشـركات والأفـراد 
الآخرين المعنيين بتجارة الماس الخام على أن يعلنوا تعهدات مماثلة فيما يتعلق بالماس المسـتخرج 
في سيراليون، ويشدد على أهمية قيـام المؤسسـات الماليـة ذات الصلـة بتشـجيع هـذه الشـركات 

على أن تفعل ذلك؛ 
يشدد على الحاجة إلى بسط سلطة الحكومة على المنـاطق المنتجـة للمـاس مـن  - ١٤

أجل التوصل لحل دائم لمشكلة استخراج الماس في سيراليون بصورة غير مشروعة؛ 
ـــرة ١ أعــلاه، في  يقـرر إجـراء اسـتعراض أول للتدابـير المفروضـة بموجـب الفق - ١٥
موعد لا يتجاوز ١٥ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠، والمزيد مـن هـذه الاسـتعراضات كـل سـتة أشـهر 

من تاريخ اتخاذ القرار، والنظر خلال تلك المواعيد فيما قد يلزم اتخاذه من تدابير أخرى؛ 
يحث جميع الدول، وهيئات الأمـم المتحـدة ذات الصلـة و، حسـب الاقتضـاء،  - ١٦
غير ذلك من المنظمات والأطراف المهتمة بالمسألة بإبلاغ اللجنـة بالمعلومـات عـن الانتـهاكات 

المحتملة للتدابير المفروضة بموجب الفقرة ١ أعلاه؛ 
 

باء 
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ــاد ذي  إذ يشـدد علـى ضـرورة كفالـة التنفيـذ الفعـال للتدابـير المتعلقـة بالأسـلحة والعت
الصلة المفروضة بموجب الفقرة ٢ من القرار ١١٧١ (١٩٩٨)، 

وإذ يشدد على التزام جميع الدول الأعضـاء، بمـا في ذلـك الـدول اـاورة لسـيراليون، 
بالتقيد تماما بالتدابير التي فرضها الس، 

وإذ يشـير إلى الحظـر المؤقـت الـذي فرضتـه الجمـاعة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـــا 
على استيراد وتصديـر وصناعـة الأسـلحة الخفيفـة في غـرب أفريقيـا، الـــذي تقـرر في أبوجـا في 

٣١ تشرين الأول/أكتوبر (S/1998/1194، المرفق)، 
يذكّـر الـدول بالتزامـها بتنفيـذ التدابـير الـتي فرضـها القـــرار ١١٧١ (١٩٩٨)  - ١٧
تنفيذا تاما، ويطلب إليها أن تعمل، حسب الاقتضاء، إذا لم تكن قد فعلت ذلك أصـلا، علـى 
إنفـاذ أو تعزيـز أو سـن تشـريعات تجـرم وفقـا للقـــانون المحلــي انتــهاك رعاياهــا أو الأشــخاص 
الآخرين العاملين في أراضيها للتدابير المفروضة بموجب الفقـرة ٢ مـن ذلـك القـرار، وأن تقـدم 

إلى اللجنة تقريرا في موعد لا يتجاوز ٣١ تموز/يوليه ٢٠٠٠ عن تنفيذ تلك التدابير؛ 
يحث جميع الدول، وهيئات الأمـم المتحـدة ذات الصلـة و، حسـب الاقتضـاء،  - ١٨
غير ذلك من المنظمات والأطراف المعنية على أن تقدم إلى اللجنـة معلومـات عـن الانتـهاكات 

المحتملة للتدابير التي فرضها الس؛ 
يطلـب إلى الأمـين العـام أن ينشـئ، بالتشـاور مـع اللجنـة، فريقـا مـــن الخــبراء  - ١٩

لفترة أولية مدا أربعة أشهر، تتألف من خمسة أعضاء على الأكثر ليقوم بما يلي: 
جمع المعلومات عن الانتهاكات المحتملـة للتدابـير المفروضـة بموجـب الفقـرة ٢  (أ)
من القرار ١١٧١ (١٩٩٨) والعلاقة بين تجارة الماس وتجارة الأسـلحة والعتـاد ذي الصلـة، بمـا 
في ذلـك مـن خـلال القيـام بزيـارات إلى سـيراليون ودول أخـرى، حســـب الاقتضــاء، وإجــراء 
اتصـالات مـع الجـهات الـتي يـرى الفريـق أن مـن الملائـم الاتصـــال ــا، بمــا في ذلــك البعثــات 

الدبلوماسية؛ 
النظر في مدى كفايـة نظـم مراقبـة الحركـة الجويـة في المنطقـة، وذلـك بغـرض  (ب)
اكتشاف رحلات الطائرات الـتي يشـتبه في قيامـها بنقـل أسـلحة وعتـاد ذي صلـة عـبر الحـدود 

الوطنية انتهاكا للتدابير المفروضة بموجب الفقرة ٢ من القرار ١١٧١ (١٩٩٨)؛ 
الاشتراك، إذا أمكن، في جلسة الاستماع المشار إليها في الفقرة ١٢ أعلاه؛  (ج)

ـــات  تقـديم تقريـر إلى الـس، عـن طريـق اللجنـة، يتضمـن ملاحظـات وتوصي (د)
بشأن تعزيز تنفيذ التدابير المفروضة بموجب الفقـرة ٢ مـن القـرار ١١٧١ (١٩٩٨)، والتدابـير 
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ــــر  المفروضــة بموجــب الفقــرة ١ أعــلاه، فــــــي موعـــــد لا يتجــاوز ٣١ تشــرين الأول/أكتوب
٢٠٠٠؛ 

ويطلب كذلك إلى الأمين العام توفير الموارد اللازمة؛ 
يعرب عن استعداده للنظر، على أساس جملة أمور منها التقرير الـذي سـيقدم  - ٢٠
عملا بالفقرة ١٩ (د) أعلاه، في اتخاذ الإجراء المناسـب بشـأن الـدول الـتي يـرى أـا انتـهكت 

التدابير المفروضة بموجب الفقرة ٢ من القرار ١١٧١ (١٩٩٨) والفقرة ١ أعلاه؛ 
يحث جميع الدول على التعاون مع الفريق في اضطلاعـه بولايتـه، ويشـدد، في  - ٢١
هذا الصدد على تقديم التعاون والخبرة التقنية من الأمانة العامة والجـهات الأخـرى في منظومـة 

الأمم المتحدة؛ 
يطلب إلى اللجنة تعزيز الاتصالات القائمة مع المنظمات الإقليمية، ولا سيما  - ٢٢
الجماعة الاقتصادية لدول غـرب أفريقيـا ومنظمـة الوحـدة الأفريقيـة، والمنظمـات الدوليـة ذات 
الصلة، بما في ذلـك المنظمـة الدوليـة للشـرطة الجنائيـة (الإنـتربول)، ـدف تحديـد سـبل تحسـين 

التنفيذ الفعال للتدابير المفروضة بموجب الفقرة ٢ من القرار ١١٧١ (١٩٩٨)؛ 
يطلــب إلى اللجنــة أن تنشــر علــى المــــلأ المعلومـــات الـــتي تعتبرهـــا متصلـــة  - ٢٣
بـالموضوع،عـن طريـق وسـائط الإعـــلام الملائمــة، بمــا في ذلــك مــن خــلال تحســين اســتخدام 

تكنولوجيا المعلومات؛ 
يطلـب إلى الأمـين العـام الإعـلان عـن أحكـام هـــذا القــرار ومــا يفرضــه مــن  - ٢٤

التزامات؛ 
يقرر أن يبقي هذه المسألة قيد نظره الفعلي.  - ٢٥

 


